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Mga Alituntunin sa Pakikitungo sa mga Dayuhang

Kinuha Alinsunod sa Employment Service Act na

Lumiban sa Trabaho, Nawalan ng Kontak, at Umalis

nang Kusa sa Tirahang Pinamamahalaan ng

Employer

C irEp 112 # 5% 17 p 72

| Itinakdang Layunin: Itinakda mula Mayo 17, 2023
RERREANE (T AERE) %56 60 % T3 E 34
FTAES L0 BAPRPRAHT 2 A (N7 JES
BT PEZE) % 34 S 5 AR P AR R B2 PR A
(MTHAEPRL) HRA 2 H&ﬁ%ié’ﬁ; R RA R FHE R
AP EE S 3BEE 20 SERPIZ Amr B B
MARAFEFRLE L2 R LFS BRI AILRA
TR RILR P

Upang ipatupad ang mga probisyon ng Artikulo 56, Paragraph 73 ng
Artikulo 73, Paragraph 1 ng Artikulo 74, at ang pahintulot para
kumuha ng dayuhang empleyado ang mga employer ng Employment
Service Act (tatawaging “Batas”), pati narin ang mga hakbang sa
pamamahala (tatawaging “Permission for Employment Regulations™)
ng Item 5 ng Artikulo 34, at upang malinaw na pangasiwaan ang
mga pamamaraan para sa mga dayuhang nagtatrabaho at nawalan ng
kontak sa mga employer nang dahil sa hindi pagpasok, at mga
dayuhan na umalis sa trabahong nang sariling kusa alinsunod sa Item
2, Paragraph 5, Artikulo 33 ng Permission for Employment
Regulations. Sa oras na ang dayuhan ay umalis sa nakatakdang lugar
ng tirahan alinsunod sa Item 2, Paragraph 5, Artikulo 33 ng
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Employment Permit Law, siya ay bibisitahin upang malaman ang
kanyang dahilan at maipagbigay alam ang bagong tirahan, kasama
na ang iba pang mga regulasyon.
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I1. Mga dayuhang nawalan ng kontak sa mga employer matapos ang 3
araw ng hindi pagpasok sa trabaho, pag-abiso sa employer, at
pagpapatupad ng inspeksyon ng mga awtoridad:
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() Oras at pamamaraan ng pag-abiso sa employer para sa
inspeksyon:
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1. Sa oras na mawalan ng kontak ang dayuhan at ang
employer nang dahil sa hindi pagpasok sa trabaho, ang
employer ay aabisuhan ng mga awtoridad ng Immigration
at ng mga pulis upang magsagawa ng inspeksyon
alinsunod sa mga probisyon ng Artikulo 56, Item 1 ng
Batas na ito.
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2. Maaaring magtalaga ang employer ng isang pribadong empl
oyment agency (tatawaging “ahensya”) at sulatan ng empl
oyer ang Special Task Force (tatawaging “Special Task Fo
rce”’) ng siyudad o county 0 mga pulis sa ilalim ng Immigr
ation Bureau ng Ministry of the Interior (tatawaging “Imm
igration”) upang abisuhan ang mga ito at magsagawa ng i
mbestigasyon. Maaari ring tumungo sa Migration Status |
nquiry System (tatawaging ‘“Notification Platform”) ng Mi
nistry of Labor and Welfare upang isaulat ang kawalan ng
kontak sa dayuhan (Website: https://labor.wda.gov.tw/lab
web/). Ang Special Task Force at mga kapulisan ay maaar
ing tignan ang impormasyon ng dayuhan sa Notification P
latform at simulan ang imbestigasyon.
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(I1) Ang Special Task Force at ang kapulisan ay iimbestigahan at
hahanapin ang mga dayuhang nawalan ng kontak sa loob ng 3
araw:
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1. Titignan ng Special Task Force at ng mga pulis ang imporm
asyon ng dayuhan sa Notification Platform at aabisuhan an
g employer o ang ahensyang itinalaga ng employer at sasa
mahan ng mga ito ang dayuhan upang bumalik sa lugar ng
pinagtatrabahuhan o tinitirhan.
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2. Kung ang employer o ang ahensyang nakatalaga ay hindi su
mang-ayong samahan ang dayuhan pabalik, o kung suman
g-ayon ang employer na umalis ang dayuhan nang sariling
kusa, ipapaalam ito ng Special Task Force at ang kapulisa
n sa 1955 Labor Consultation and Complaint Hotline (tata
waging “1955 Hotline”). Aalamin at itatala ng mga tauhan
ng 1955 Hotline ang planong tirhan ng dayuhan, ang dura
syon ng kanyang pagtira, at contact information.
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3. Kung ituturing ng Special Task Force o ng mga pulis na hin
di ligtas ang dayuhan o ay nasa panganib ito, tutulungan ni
la ito at aabisuhan ang 1955 Hotline. Aalamin ng mga tauh
an ng 1955 Hotline ang address ng dayuhan, ang durasyon
ng pagtira nito, at ang contact information, kung saan ipa
paalam nito sa lokal na pamahalaan (tatawaging “lokal na
awtoridad”) upang magsagawa ng imbestigasyon at poprot
eksyunan ang dayuhan.
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(1) Mga prinisipyo sap ag-aasikaso ng relasyon sa pagitan ng
employer at ng dayuhang nawalan ng kontak matapos itong
matagpuan sa loob ng 3 araw:
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1. Ang employer at ang dayuhan ay nagkakasundong ipagpapa
tuloy ang relasyon sa trabaho kung saan ang dayuhan ay m
agbibigay ng serbisyo sa employer.
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2. Ang employer at ang dayuhan ay nagkakasundong itigil ang
relasyon sa trabaho alinsunod sa Batas at mga regulasyon
ng “Procedures for Employer to Certify Termination of E
mployment Relationship with Type Il and Type Il Foreig
ners Employed by the Employer.”
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3. Kung ang employer ay magsusumite ng mga kaugnay na eb
idensya upang itigil ang kontrata, ang mga lokal na awtori
dad ay magsisimula ng imbestigasyon at magbibigay-alam
sa Ministry of Labor upang bawiin ang employment perm
it ng dayuhan alinsunod sa Artikulo 73, Paragraph 3 ng Ba
tas na ito.
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4. Kung ang dayuhan ay magsusumite ng kaukulang ebidensiy
a upang itigil ang kontrata nito, ang mga lokal na awtorida
d ay magsisimula ng imbestigasyon at susulat sa Ministry
of Labor upang bawiin ang employment permit ng employ
er alinsunod sa Artikulo 72 ng Batas na ito.
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I11. Kung ang dayuhan ay lumiban sa trabaho nang 3 magkakasunod na
araw at nawalan ng kontak sa employer, dapat itong ipaalam ng
employer at ang Ministry of Labor ay babawiin ang employment
permit alinsunod sa mga sumusunod na proseso:
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(I) Notipikasyon sa Employer:
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1. Oras ng Notipikasyon: Kung ang dayuhan ay nawalan ng k
ontak nang 3 magkakasunod na araw, dapat itong ipaalam
ng employer sa mga lokal na immigration officers ng lugar

ng tinitirhan ng dayuhan (tatawaging “Immigration Depar
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tment”) at mga kapulisan sa loob ng 3 araw matapos maw
alan ng kontak alinsunod sa Artikulo 56, Paragraph 1 ng B
atas na ito. Ang dayuhan ay bibigyan ng notipikasyon sa p
amamagitan ng sulat ukol sa mga pangyayaring ito alinsun
od sa Artikulo 68 ng Employment Permit Act. Alinsunod
din sa Artikulo 68 ng Employment Permit Act, ang Minist
ry of Labor ay aabisuhan din. Matapos abisuhan ng emplo
yer ang mga awtoridad sa pamamagitan ng sulat alinsunod
sa mga regulasyon, siya ay maaaring tumungo sa online a
pplication system ng Ministry of Labor para sa mga aplika
syon ng mga dayuhan (https://fwapply.wda.gov.tw/) upan
g abisuhan ang dayuhan na siya ay lumiban mula sa trabah
0 nang 3 magkakasunod na araw at nawalan ng kontak.
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2. Pagsumite ng Ebidensya: Sa oras na abisuhan ng employer

ang dayuhan na siya ay hindi na makontak nang 3 magkak
asunod na araw, dapat isumite ng employer ang petsa kun
g kailan ito nangyari, ang huling lokasyon ng dayuhan bag
0 ito mawala, sertipikong nagpapatunay na hindi makonta
k ang dayuhan, at iba pang mga ebidensya.
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3. Paraan ng pagkalkula sa 3 araw na pagkawala ng kontak ng
dayuhan: Matapos mawalan ng kontaknang dahil sa hindi
pagpasok sa trabaho ang dayuhan nang 3 magkakasunod n
a araw, ang employer ay dapat na lumapit sa mga lokal na
awtoridad, mga tauhan ng Immigration Department, at mg
a kapulisan sa loob ng 3 araw matapos lumipas ang 3 araw
na hindi mahanap ang dayuhan. Kung ang huling araw ay
Linggo, holiday, o isang araw ng pahinga, ang susunod na
araw ang bibilanging huling araw. Kung ang huling araw a
y isang Sabado, ang susunod na Lunes ang bibilanging pa
nghuling araw. Halimbawa, kung ang dayuhan aylumiban
mula sa trabaho at nawalan ng kontak sa Agosto 1, 2022 at
hindi ito pumasok nang 3 magkakasunod na araw hangga
ng Agosto 3, ang lokal na pamahalaan, Immigration Depar
tment, at mga kapulisan ay dapat abisuhan ng employer sa
loob ng 3 araw mula Agosto 4 (i.e. Agosto 6).

(= )% &30 B ok B sF v AR S -
(I1) Proseso sa Pagbawi ng Employment Permit ng Ministry of
Labor:
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1. Pagbawi ng Employment Permit at Restriksyon sa Pag-alis
ng Bansa: Sa oras na matanggap ang notipikasyon mula sa
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employer na ang dayuhan ay hindi makontak at hindi mah

anap nang 3 magkakasunod na araw, ang Ministry of Labo

r ay babawiin ang employment permit ng dayuhan alinsun

od sa Artikulo 73, Paragraph 3 ng Batas na ito. Ang dayuh

an ay agaran ding hindi pahihintulutang umalis ng bansa al

insunod sa Artikulo 74, Paragraph 1, at hindi na muling pa

payagang magtrabaho sa teritoryo ng Republika ng China.
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Kung napaagdesisyunan ng Ministry of Labor na may
hindi tama o kaya ay may high-risk (e.g., ang dayuhan
ay kasama ng ibang tao at iniulat nitong nawalan ng
kontak ang dayuhan, ang employer ay nagsagawa ng
hindi makatotohanang notipikasyon at naparusahan,
ang employer ay nag-ulat ng pagkawala ng dayuhan
nang ilang ulit sa loob ng 6 na buwan kung saan ang
kabuuang bilang ng tao na nagsabing hindi makontak
ang dayuhan ay lumagpas ng 10, at higit sa 2 tao ang
natanggihan), ang mga tauhan ng 1955 Hotline ng
Ministry of Labor ay magsasagawa ng preliminidad na
Imbestigasyon at patuloy na aabisuhan ang mga lokal
na awtoridad na isang prayoridad na imbestigasyon ay
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Isasagawa.

(F# LM REY Bl BER THEN
AELFREPEFHEY | RITFEEFLEL -
PRA R ERA & S TR R T e

(2) Matapos matanggap ang naturang abiso, ang mga lokal
na awtoridad ay susunod sa mga probiso ng “Practical
Guidelines for Foreign Labor Management and Visits”
upang bisitahin ang employer, dayuhan, at mga taong
nawalan ng kontak sa dayuhang ito.
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(3) Kung ang lugar ng tirahan ng dayuhan ay hindi
planado ng employer, ang mga lokal na awtoridad ay
mag-iimbestiga alinsunod sa mga probiso ng
Administrative Procedures Act at kung hindi nila ito
nakita nang personal ay uutusan ang dayuhang
humarap sa mga lokal na awtoridad sa loob ng tatlong
(3) araw upang ipaliwanag ang mga pangyayari. Ang
Ministry of Labor ay aabisuhan ng mga lokal na
awtoridad ukol sa mga kinalabasan ng imbestigasyon
tulad ng paraan ng pagbisita, ang opisyal na sulat sa
dayuhan, at mga sertipikasyon ng pag-imbestiga.
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IV. Ang Ministry of Labor at mga lokal na awtoridad ay tumatanggap ng

-
1

mga reklamo ukol sa kawalan ng kontak ng dayuhan at magbibigay
ng tulong ukol sa pagbawi ng employment permit:
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Ang mga dayuhang naapektuhan nang dahil sa hindi

%

makatotohanang notipikasyon ng employer na ito ay nawalan ng
kontak nang 3 magkakasunod na araw ay maaaring magreklamo sa
mga lokal na awtoridad at sa 1955 Hotline ng Ministry of Labor.
Ang mga lokal na awtoridad ay magsasagawa ng imbestigasyon
upang mahanap ang katotohanan at mga ebidensiya alinsunod sa
mga probiso ng Administrative Procedures Act. Susulatan din nito
ang Ministry of Labor upang isaulat ang kinalabasan ng
imbestigasyon. Kung napatunayang hindi totoo ang mg aini-ulat ng
employer, babawiin ng Ministry of Labor ang pagkansela ng
employment permit at tatanggalin ang pagbawal sa dayuhang umalis
ng bansa.
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V. Tatanggapin ng Ministry of Labor ang pag-ulat ng pagkawala ng

kontak ng dayuhan mula sa ibang mga tao:
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() Kung may isang non-employee na nalamang hindi pumapasok
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sa trabaho ang dayuhan nang 3 magkakasunod na araw at hindi
nito makontak ang dayuhan, maaari nitong abisuhan ang 1955
Hotline ng Ministry of Labor o ang mga lokal na awtoridad;
maaaring magsimulang magsagawa ng preparasyon ang lokal na
awtoridad matapos matanggap ang naturang ulat.

(Z)FE2 g L P RERD 2R TEFA A E R -
(I1) Magsasagawa ng imbestigasyon ang Ministry of Labor at mga
lokal na awtoridad alinsunod sa 2 puntos sa itaas.
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VI. Mga prinisipyo sa pag-asikaso sa mga dayuhang umalis sa itinakdang
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tirahan ng employer at pagpalit ng address sa ibang tirahan:
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(1) Notipikasyon sa pagpalit ng lugar ng tirahan: Sa loob ng 3 araw

m

mula sa paglipat ng tirahan, ang employer ay dapat na abisuhan
ang employer ng kanyang address, ang haba ng panahon na
planong tirhan, at ang contact information ng dayuhan. Ang
employer ay dapat na abisuhan ang mga lokal na awtoridad ukol
sa planong tirhan ng dayuhan o ang lugar na nilipatan ng
dayuhan.
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(I Pagbisita sa dayuhan upang malaman ang intensyon nito: Sa
loob ng 3 araw matapos isaulat ang pagpalit ng lugar ng tirahan
ng dayuhan, siya ay bibisitahin ng mga lokal na awtoridad
upang malaman ang intensyon nito alinsunod sa Paragraph 5 ng
Artikulo 34 ng Employment Permit Act at ng probisyon ng
Administrative Procedures Act. Ito ay upang masiguro ang
katotohanan, masiguro ang lugar na titirhan ng dayuhan, at kung
may hindi pagkakaunawaan sa employer nito nang maresolba
ito.
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(111)Pag-asikaso sa dayuhan sa oras na ito ay hindi Nakita: Kung ang
tirahan ng dayuhan ay hindi planado o itinakda ng employer,
ang address na ito ang huling nakatala at bibisitahin ng mga
lokal na awtoridad. Ito ay upang masigurong totoo ang paglipat
ng dayuhan at masigurong tama ang nakatalang address. Kung
ang dayuhan ay kinakailangang lumipat muli sa isang lugar na
hindi itinakda ng employer, siya at dapat na sumunod sa mga
regulasyong itinakda sa nakaraang dalawang talata sa itaas.
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